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WHO ARE FIC-WRITERS? (ABOUT SLANG OF INTERNET SUBCULTURE FANFICTION) 
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The article is devoted to the slang of the Russian-speaking online community fanfiction members. The ways of origin and the fea-
tures of functioning  of slangisms in a sublanguage of this creative social group are analyzed. The attempt of typology and clas-
sification of slang lexical units is undertaken. The research material shows the linguo-creative potential of the subculture members. 
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МЕТАЛЕКСИКОГРАФИЯ В ГЕРМАНИИ: ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 

 
Активная практическая словарная работа, которая со второй половины XX в. начинает вестись во многих 

европейских странах (в том числе в США), приводит к осознанию необходимости теоретического осмысле-
ния процесса подготовки и создания словарных произведений с учетом требований времени и потребностей 
конкретного круга пользователей. Германия оказывается в числе тех стран, в которых инициируется разно-
сторонняя теоретическая дискуссия и активная деятельность, связанная с научным изучением вопросов раз-
работки словарей. С середины 1980-х гг. данная деятельность в немецком научном дискурсе начинает обо-
значаться термином «металексикография»1 (ср.: [25, S. 72]) (при этом сфера употребления традиционного 
термина «лексикография» сужается до обозначения практической словарной работы). В итоге обширных 
изысканий были достигнуты значительные результаты, представляющие, на наш взгляд, определенную цен-
ность для отечественной науки. В связи с этим в настоящей статье ставится цель – проследить за историей 
формирования металексикографического направления в Германии и представить основные линии его разви-
тия и наиболее значимые результаты. 

Примечательно, что, хотя понятие «металексикография» относительно новое, история металексикогра-
фической рефлексии насчитывает в Германии многие столетия. Германский историк металексикографии 
Ф. Хаусманн выявляет свидетельства теоретических дискуссий, предметом которых являлись словари, 
уже в письменных источниках XVII-XIX вв. (ср.: [5]). 

Так, первой своего рода металексикографической работой, по мнению Хаусманна, может считаться 
«Dissertatio de lexicis latinis et graecis» О. Борха (Borrichius, 1626-1690 гг.), которая появилась в Копенгагене 
в 1660 г. В данной работе Борх освещает историю лексикографии древних языков и анализирует недочеты 
словарей латинского и греческого языков (ср. [Ibidem, S. 91]. 

Теоретические размышления выражались ранними лексикографами в предисловиях своих словарей. 
«Подлинное введение в лексикографию» [Ibidem, S. 78] можно найти в предисловиях к словарям М. Краме-
ра (1640-1727), например, в [10]. «Своего рода смену парадигм в лексикографии» [5, S. 78] намечает  
И. Г. Меньер (1764-1825 гг.) в предисловиях к двум своим словарям 1800/1802 гг. Он указывает на необходи-
мость перехода от больших и дорогих справочников, рассчитанных прежде всего на высшие слои общества, 
                                                           
 Ахметсагирова Л. И., 2014 
1 Понятие «металексикография» было заимствовано из французского языка; термин metalexicographique впервые появ-

ляется и получает определение в работе известного французского лексикографа T. R. Wooldridge «Les débuts de la lexi-
cographie française. Estienne, Nicot et le Thresor de la langue françoyse (1606)» (Toronto, 1977) [3, S. 98]. Параллельно 
с термином «металексикография» в германской научной традиции употребляется термин «Wörterbuchforschung» 
(досл. «исследование словарей»). 
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к компактным (однотомным) и недорогим словарям. Словари, по его мнению, должны учитывать потребно-
сти учащихся и представителей разных профессий и перенимать из многотомных общих словарей всю важ-
ную информацию путем ее компрессии, подачи приемом гнездования и т.д. (ср.: [5, S. 78; 13]). 

Специальные монографические исследования появлялись в прежние века крайне редко. Примером  
такой работы является труд Э. А. Ф. Мана, вышедший в свет в 1817 г. и обобщавший результаты еврейской 
лексикографии [12]. 

С начала XX в. итоги металексикографических изысканий, хоть и редко, но начинают публиковаться 
в филологических журналах. Так, например, в 1909 г. появляется статья А. Шрѐера об английской лексико-
графии. В статье автор пытается обосновать теорию двуязычной лексикографии и говорит о необходимости 
создания теории критики словарей (ср.: [5, S. 92-93; 20]). В 1913 г. публикуется работа Е. Герцога, в которой 
он также рассматривает вопросы теории двуязычной лексикографии. Автор выступает против двуязычного 
словаря энциклопедического типа, который, по его мнению, чрезмерно перегружен информацией, и предла-
гает заменить его различными специальными словарями: например, словарем словосочетаний или стили-
стическим словарем (т.е. словарем сочетаемости). Герцог формулирует функциональный принцип и требует 
создания – говоря современным языком – монодирекционального двуязычного словаря (ср.: [5, S. 91-94; 7]). 

Систематический характер научное изучение словарных произведений начинает приобретать с кон-
ца 50-х гг. XX в. Публикуются важные историко-лингвистические работы, например [8; 16; 19], появляется биб-
лиографический справочник, включавший интернациональный перечень словарей с 1460-1958 гг. [29]. Однако 
металексикографическая проблематика еще не занимает центральной позиции в проводимых исследованиях. 

Формирование металексикографии как научной дисциплины приходится на 1970-е г. Одной из первых 
металексикографических работ можно считать опубликованную в 1972 г. докторскую диссертацию Х. Хенне 
«Semantik und Lexikographie. Untersuchungen zur lexikalischen Kodifikation der deutschen Sprache». В этой работе 
германский ученый разрабатывает теорию лексической кодификации и операционных систем семантического 
описания [6]. Данная концепция получила дальнейшее развитие и нашла практическое применение прежде 
всего в деятельности Г. Варига, который известен не только своей плодотворной работой по составлению 
различных словарей, но и является автором значительного количества теоретических работ (ср.: [22]). 

С середины 1980-х г. и до середины 2000-х г. металексикография в Германии переживает бурное разви-
тие. Особенно большой вклад в развитие данного направления принадлежит Х. Виганду и Ф. Хаусманну. 
Они являются авторами многочисленных работ по широкому кругу металексикографических проблем. Од-
ной из наиболее известных работ Хаусманна является его учебник «Einführung in die Benutzung 
der neufranzösischen Wörterbücher» [4], который до сих пор не утратил своей актуальности и ценности. Од-
ним из значимых трудов Виганда является его объемная монография «Wörterbuchforschung» [25], в которой 
ученый предпринимает шаг к созданию общей теории лексикографии. Кроме того, под его редакцией было 
издано большое количество сборников статей и серий журналов. В 2006-2007 гг. Виганд осуществляет пуб-
ликацию трехтомного библиографического указателя интернациональной литературы по лексикографии [24]. 
В 2010 г. под его редакцией выходит в свет первый том словаря по лексикографии и металексикографии [26]. 
Тому, что направление по исследованию словарей стало в Германии самостоятельной дисциплиной, 
в значительной степени способствовали именно Виганд и Хаусманн. 

В рамках германской металексикографии можно выделить следующие основные четыре области исследо-
вания: 1) изучение перспективы пользователя (Wörterbuchbenutzungforschung); 2) критическая; 3) историческая 
и 4) систематическая металексикография (ср. [25, S. 6-7]). Наиболее разработанной областью металексикогра-
фии является так называемое систематическое направление, которое занимается вопросами теории формы 
словарных произведений (макро- и микроструктуры) и их типологией. Весомые результаты достигнуты в дан-
ной области, как для одноязычной [3], так и для двуязычной лексикографии [1; 11; 14; 15]. В остальных обла-
стях германской металексикографии научная литература немногочисленна. Существует ряд эмпирических ис-
следований по изучению перспективы пользователя словарей, например [21; 23]. Имеются также работы, авто-
ры которых рассматривают вопросы, связанные с данной проблематикой, но не проводят собственных иссле-
дований [2]. Среди работ, посвященных теоретическим аспектам исторической лексикографии, следует отме-
тить труд О. Райхмана [17]. Наиболее значимой работой в рамках критической металексикографии, разрабаты-
вающей теорию критики языковых справочников, до сих пор остается исследование М. Рипфель [18]. В дан-
ной работе автор проводит эмпирический анализ рецензий на крупные одноязычные словари немецкого языка. 

Несмотря на определенный спад металексикографической активности в настоящий период, деятельность 
не угасает, и в названных областях появляются интересные обобщающие работы, например [3; 17]. 

Повышенный интерес к лексикографической проблематике в 1980-х гг. привел к появлению различных 
специализированных журналов и сборников статей. Среди них следует в первую очередь отметить выходя-
щий с 1984 г. журнал под названием «Lexicographica. Series maior», в рамках которого издаются моногра-
фии, посвященные общим и частным проблемам лексикографии. На данный момент в рамках данной серии 
свет увидело более 100 монографий. В отдельных томах этого журнала помещаются также сборники статей 
и материалов различных конференций. 

Другим авторитетным изданием является выпускающийся с 1985 г. журнал «Lexicographica. Internationales 
Jahrbuch für Lexikographie», одним из редакторов которого является Виганд. Как правило, каждый номер дан-
ного журнала посвящен определенной тематике. В журнале также помещаются рецензии на различные лек-
сикографические публикации, сообщения о прошедших конференциях, библиографические известия. 
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Ландшафт периодических изданий лексикографической направленности в Германии дополнялся менее 
объемными сериями журналов. Так, в рамках издания «Germanistische Linguistik», которое издавалось 
под редакцией Виганда, увидели свет две серии журналов: «Studien zur Neuhochdeutschen Lexikographie» 
(1981-1988 гг.), посвященный лексикографии современного немецкого языка, и «Studien zur zweisprachigen 
Lexikographie mit Deutsch» (1993-2006 гг.), освещавший вопросы двуязычной лексикографии. 

И в заключение нельзя не упомянуть о выходе в свет четырехтомного справочного издания «Wörterbücher. 
Dictionaries. Dictionaires», ставшего одним из самых значимых событий в истории мировой лексикографии. Пер-
вые три тома этого труда появились в период с 1989-1991 гг. и решали такие масштабные задачи, как характе-
ристика национальных лексикографий всех языковых коллективов мира; описание статуса и функций лексико-
графических справочников; реконструкция истории лексикографии на примере более крупных культурных со-
обществ; обсуждение вопросов общей теории лексикографии, разъяснение и дальнейшая разработка методов 
лексикографии [27]. Четвертый – дополнительный – том появился лишь совсем недавно, в 2013 г. В фокусе 
данной части труда находится обсуждение вопросов электронной лексикографии [28]. Данное справочное изда-
ние, безусловно, является очень ценным и фундаментальным научным трудом. Однако и оно содержит недо-
статки. Так, в частности, составители издания подвергаются критике из-за односторонней ориентации – особен-
но в его теоретических разделах – на результаты западноевропейских исследований [9, S. 380-381]. 

Подведем итоги. Представленная выше картина эволюции металексикографической рефлексии позволи-
ла выявить наличие богатой многовековой традиции изучения словарных произведений в Германии. Созда-
но большое количество ценных работ по широкому кругу вопросов. Изучение результатов, достигнутых 
германской металексикографией, может значительно обогатить отечественное языкознание. 
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The goal of the publication is to represent in full detail the picture of the formation and development of meta-lexicographical 
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Мировой финансовый кризис оказал значительное влияние на отечественную систему средств массовой 
информации, в частности на мужские журналы. В статье анализируются масштаб и значение кризиса 
для указанного типа изданий в контексте российской медиаэкономики, рассматриваются его последствия. 
Практическая ценность исследования выражается в том, что описываются антикризисные меры, пред-
принимаемые редакциями. Высказывается предположение, что в будущем для более стабильного функцио-
нирования мужским журналам стоит сделать ставку на доходы от читателей, в том числе благодаря 
продаже цифровых версий. 
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ВЛИЯНИЕ МИРОВОГО ФИНАНСОВОГО КРИЗИСА  

НА ОТЕЧЕСТВЕННЫЕ МУЖСКИЕ ЖУРНАЛЫ 
 

«История возникновения и развития журналистики и средств массовой информации – каналов ее доставки 
потребителям – показывает, что сильнейшее воздействие на нее всегда оказывал экономический фактор... журна-
листика представляет собой одну из разновидностей производства» [5, с. 10]. Являясь каналами распространения 
массовой информации, мужские журналы представляют собой продукт, их редакции выполняют производствен-
ные функции и подчиняются законам рынка, связаны с другими участниками экономических процессов. Поэтому 
мировой финансовый (экономический) кризис начала ХХI века оказал на них существенное влияние. 

Для начала определимся, в какой период произошел кризис. Отечественные исследователи определяют 
временные рамки мирового экономического кризиса, в общем, одинаково. Так, С. В. Веселов пишет о нача-
ле кризиса в конце 2008 года, его пике – в 2009 году [4, с. 19]. По мнению Е. Л. Вартановой, этот период 
приходится на 2008-2010 годы [3, с. 11]. С учетом устоявшегося мнения других исследователей, в том числе 
экономистов, при написании данной статьи мы будем рассматривать именно этот отрезок, с оговоркой, что 
                                                           
 Бельский Д. О., 2014 


